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Første kapitel

Erik laa paa Maven over Molens flade Kampesten, han spejdede ned i det dybe, grønlige Vand, som var klart og ganske stille i Dag. Lige dernede under Stenen, som stak frem, havde han set den store Klo af en vældig Rødkrabbe forsvinde ind, men hvor indbydende han saa dinglede med sin knuste Musling i den lange Snor, Krabben viste sig ikke mere.
Solen bagte voldsomt, og skønt Molen strakte sig temmelig langt ud i Vandet, var her ikke køligt. Stenene var ganske varme, og han lod opgivende Hovedet synke ned paa Armene, mens han lukkede Øjnene.
Det var ikke nær saa morsomt at holde Ferie, som han havde gaaet og tænkt sig det. I Skolen var der dog noget Sjov hver eneste Dag, baade i Timerne og i Frikvartererne, der var jo ogsaa Kammeraterne.
Men her! — —
Erik havde sit Hjem paa en Ø. Øen var ikke saa lille, men der var ingen større By paa den, og han gik i Skole paa den anden Side Vandet. Det var en Cycletur hver eneste Dag i al Slags Vejr, og slet ikke saa lille en Tur, — saa var der en Færge, som paa fem Minutter bragte ham over Vandet, og saa var der Skolen andre fem Minutter derfra.
Men Skolen og Kammeraterne, det var en Verden for sig — Hjemmet her noget ganske andet.
»Du maa godt tage en Kammerat med dig hjem,« havde Far sommetider sagt.
Men Erik havde ikke den allermindste Lyst til at tage en Kammerat med. — —

Han aabnede Øjnene og kikkede døsigt ud over den stille Vandflade. Langt ude laa en Skonnert med alle Sejl til, og det saa ud, som stod den stille paa Vandet, men bag den huggede en Motorbaad af Sted med smaa iltre, skarpe Knald.
»Hvad kikker du efter?« sagde en Stemme bag Erik, og han fo’r op med et Sæt, saa Snoren slap fra ham og dalede til Bunds med Musling og Sten.
»Saa for Søren!« Han greb efter sin Snøre for at redde den, men fik saa Overbalance og gled ud over Molens Kant, han klamrede sig til Stenene af alle Kræfter, men var alligevel gaaet udenbords, hvis ikke en eller anden havde faaet Tag i hans Trøje og halede til fra den anden Side.
Først da han igen havde fast Bund under sig, opdagede han den, som havde foraarsaget det hele.
Det var et Pigebarn, omtrent paa hans egen Alder, hun lo med spillende brune Øjne og mange hvide Tænder, Haaret stod som en mørk Masse om det leende Ansigt.
»Hvad griner du af?« Erik var rasende, »det var din Skyld, at Snøren gik til Bunds, og jeg var lige ved at gaa bagefter selv, at du ved det.«
»Du var saamænd nok kommet op igen,« mente Pigebarnet roligt, »jeg kan da ikke gøre for, at du ligger her og snuer midt paa Dagen, saa du ikke hører, at der kommer Folk.«
»Folk!« sagde Erik drillende, »ja, hvorfor ikke?«
»Hvad bestilte du egentlig,« spurgte Pigebarnet nysgerrigt videre.
»Du siger jo, at jeg »snuede«, — det gjorde jeg for Resten aldeles ikke, — men for det første maa du slet ikke komme herud, hvis Strandfogden ser dig, skælder han ud — og for det andet kan man da ikke høre dig, naar du kommer listende paa Gummisko.«
»Hvorfor maa du da komme herud? Er det din Bro maaske?«
»Bro,« haanede Erik, »hvad er du for en, maa jeg spørge, som ikke kender en Stenmole?«
»Jeg hedder Asta, jeg bor derinde, — Mor og jeg kom i Aftes.«
»Hvem bor du hos?«
»Vi har lejet to Værelser hos Forpagterens.«
»De sagde, at det var en gammel Dame med en voksen Datter,« forklarede Erik, og Asta brast i Latter.
»Mor en gammel Dame — — det vil jeg nok sige —.«
»Og du en voksen Datter — —.«
De lo begge to, som om det var den bedste Vittighed, de endnu havde hørt, men Asta vilde nok vide Besked med sit nye Bekendtskab.
»Jamen hvad hedder du saa? Og hvad er din Far?«
»Erik — min Far er Doktor Friis.«
»Naa, saa ved jeg godt, hvor du bor. Det er et pænt gammelt Hus, Mor har sagt, at hun vil male det.«
»Male! — din Mor — jamen Far vil slet ikke ha’ det malet, han siger, at det skal beholde sin gamle Farve.«
Nu lo Asta, saa hun var ved at trille ned fra Molen.
»Nej, du er dog den sjoveste Dreng. Tror du, at min Mor kommer med en Malerpotte og en Kost og smører Væggene over.«
»Aa, saa er din Mor Kunstmaler, kan jeg tænke.« Erik var rød i Hovedet, baade flov og irriteret. Pigebarnet maatte tro, at han var et rigtigt Mæ-hæ, men saadan ventede de Københavnere vel altid at finde Folk herude paa »Bølandet«.
Han lagde sig paa Knæ for at kikke efter Snøren og udstødte et Raab:

»Næ, den durkdrevne Rad, der sidder den saamænd og æder min gode Musling.«
Asta bøjede sig ivrigt ud ved Siden af ham.
»Ih, sikken en sjov Hummer,« raabte hun henrykt, og nu var det Erik, som lo.
»Hummer! Naa, saa I kender ikke en Krabbe, naar I ser den, I Københavnere?«
Asta lo fornøjet uden at blive fornærmet:
»Naa ja, saa er det en Krabbe, jeg synes nu, at de ligner hinanden, men den der er meget lille, ikke?«
»Det er en mægtig stor Krabat, kan jeg fortælle dig, og hvis du ikke havde smidt min Snøre i Vandet, saa kunde vi have taget den med hjem til Frokost.«
»Ja, det var ogsaa en Skam,« sukkede Asta, »for du havde vel solgt os den billigt. Jeg skal sige dig, vi skal leve meget sparsommeligt, for ellers har vi slet ikke Raad til at ligge paa Landet.«
»Aa!« Erik kikkede til Pigebarnet fra Siden. »Har I ikke Raad? — Jeg synes ellers altid, at Københavnerne, som bor her, er rige nok, de har altid en Masse Stads og Dingeldangel, og naar de danser paa Kroen, saa spiser de Is og alt muligt andet — —.«
»Mor syr selv vore Kjoler,« forklarede Asta aabenhjertigt, »ellers kunde vi saamænd ikke faa nogen, denne her har været Mor’s, kan men vel se det paa den?«
Det mente Erik bestemt ikke, at man kunde, og han tænkte, at det maatte være en meget lille Mor, der havde baaret den korte Kjole. Saa kikkede han igen efter Krabben med virkelig Beklagelse. »Jeg vilde ha’ foræret dig den,« sagde han til Asta.
»Ih, hvor det var pænt af dig,« forsikrede hun med stor Taknemmelighed i Stemmen, og Erik besluttede i sit stille Sind, at i Morgen tidlig skulde han fange et helt Dusin Krabber, det var virkelig rart, at der engang var nogen, som satte Pris paa hans Fangst, Sørine plejede altid at skælde ud og nægte at koge dem, naar han havde fanget nogle.
»Vi har Jordbær i Haven,« sagde han.
»Aa, det var dejligt! — Jordbær, det er nu da det aller-allerbedste, man kan faa, synes du ikke?«
De begyndte at gaa ind imod Land, Asta sprang let fra Sten til Sten paa de smaa hvide Lærredssko, og Erik kom lige saa adræt efter paa de klodsede sorte Snøresko.
»Vi skal bo her en hel Maaned,« forklarede Asta straalende, »det var saa billigt, vi fik Værelserne, og Mor maa godt lave lidt Mad i Køkkenet, skrev de, — hvis Mor saa bare kan faa Billederne solgt — —.«
»Billederne?«
»Ja, Mor skal male fra Morgen til Aften, kan du tro. Mor er forfærdelig dygtig, men der er saa stor Konkurrence, forstaar du.«
Erik nikkede. Høkeren i Landsbyen klagede ogsaa over Konkurrencen, — nu, da alle Mennesker havde Biler, saa susede de bare over med Færgen og købte alting i Byen, hvor Udvalget var større. »Har din Mor saa en Butik, hvor hun sælger Billederne?«
»Næ — æ —, vi har ikke selv Butik. Kunsthandleren udstiller dem, forstaar du, men det er jo ikke altid, at han sælger dem — —.«
Erik var lige ved at buse ud med et Spørgsmaal om Astas Far. Hvorfor snakkede hun bare om sin Mor, det var da Far’en, som skulde tjene Pengene, men han havde alligevel ikke rigtig Mod paa Spørgsmaalet og kikkede bare fra Siden paa det vævre Pigebarn, som sprang fra Sten til Sten.
»Her er mægtig sjovt,« forsikrede Asta glædestraalende. »Jeg var saa bange for, at her skulde være grimt og kedeligt, det var der dér, hvor vi boede sidste Sommer, der var heller ingen at lege med, men her er du jo — —.«
Ja-a, tænkte Erik og blev lidt rød i Kinderne, her var han jo, men han var da en Dreng, hun bare en Smule Tøsebarn — hvad kunde man lege med saadan en? — Troede hun maaske, at han vilde interessere sig for hendes Dukker og Sytøj og saadan noget?
»Og derhenne er Skoven,« pegede Asta henrykt, »her er Vand og Baade og Krabber og saadan noget, — men ved du, hvad jeg synes er det allerbedste? Jo — Slottet deroppe, — vi saa det i Aftes, Mor sagde, at det saa ældgammelt ud, og de siger hos Forpagterens, at der ikke har boet nogen i mange Aar, fordi det er saa forfaldent. Aa, synes du ikke, at saadan et gammelt Slot er rasende spændende? — Maaske er der hemmelige Fangehulller i Kælderen og Faldlemme — og alt saadan noget. — Er der?«
»Ja, det kan du tro,« fo’r det ud af Erik, men i det samme blev han blussende rød og skyndte sig at sige: »Det vil sige, jeg ved det ikke, kan du nok begribe, for naar der er laaset altid — —.«
»Kan man slet ikke komme derind, tror du?«
»Nej,« sagde Erik kort og afvisende, mens han sprang i Land paa den gamle Træbro og uden i mindste Maade at bekymre sig om sin Ledsager satte i Løb opad Vejen mod Doktorboligen. Hun kunde jo selv om det, hvis hun vilde med, han skulde ikke anstrenge sig.
Men det var dog med Tilfredshed, at han saa den røde Kjole ved Siden af sig, da han aabnede den gamle Laage til Haven.
Det var et kønt, gammelt Hus, havde Pigebarnets Mor sagt. Erik havde aldrig tænkt paa, om Huset var kønt eller grimt. Sørine klagede altid over, at det var noget Griseri med det Straatag, det dryssede, — ja, og saa var det brandfarligt. Næ, man skulde ha’ det som Forpagterens, der havde bygget nyt Stuehus med skinnende rødt Tag og hvide Mure. — Eriks Hjem havde Roser opad Murene, og Vildvinen snoede sig helt op om Vinduerne i Gavlen. Javel var det kønt, det var løjerligt, at han ikke havde tænkt paa det før.
Inde paa den store Gaardsplads stod Sørine i hele sin Bredde og øste Korn ud til Hønsene. Jacob, den store kalkunske Hane, pludrede rasende imod Astas røde Kjole, og hun fo’r leende bagom Erik, der uden Frygt rev en Kvist af et Hyldetræ og slog efter den.
Midt i den myldrende Flok af Høns, Ænder, Gæs og Kalkuner straalede Sørines røde Ansigt under den endnu rødere Haartop, hun smilte velvilligt til Asta.
»Naa, du har faaet Dame paa, hva’ Erik?«
»Hun bor hos Forpagterens,« forklarede Erik med begge Hænder i Lommerne, »de sagde, at det var en gammel Dame med en voksen Datter — —.«
Det syntes Sørine ogsaa var morsomt, og hun lo højt af Vittigheden. »Naa, sikken et Held for dig, Erik, saa ka’ du faa Selskab i Ferien.«
Erik mumlede noget mellem Tænderne om »Tøse«, men Sørine hørte det ikke, hun snakkede løs med Asta: »Jeg ska’ sige dig, han render jo altid alene omkring.« Og da Erik satte sig i Bevægelse mod Haven, og Asta øjeblikkelig var i Hælene paa ham, føjede Sørine til: »Du har jo ikke skiftet Skjorte, Dreng, og jeg havde endda lagt den ny strivrede frem til dig.«
»Er det din Mor? Er det, hvad Erik?«
»Er du gal?« sagde Erik fornærmet, »min Mor!« Han havde aldrig før tænkt over, at Sørine ikke var nogen Skønhedsaabenbaring, men nu saa han pludselig, hvor tyk og grim hun havde staaet der i sin halvsnavsede Bomuldskjole, og han tænkte paa Maleriet af Mor, der hang over Far’s Skrivebord.
»Min Mor er død,« sagde han kort.
»Aa!« Asta saa saa deltagende ud, »er det længe siden?«
»Ja, jeg var kun tre Aar,« sagde Erik, stadig lidt kort for Hovedet. »Hun deroppe, det er bare Sørine.«
Men saa skammede han sig pludselig. Sørine kunde jo ikke gøre for, at hun var grim, og god ved ham havde hun da været hver eneste Dag i hans Liv. »Hun passer Huset for Far og mig,« forklarede han, »og hun er morderlig rar.«
»Ja, det tror jeg ogsaa. — Ved du hvad, det er løjerligt, synes jeg, du har ingen Mor, og jeg har ingen Far. Min Far døde, da jeg var fem Aar, men jeg kan nu godt huske ham. Kan du huske din Mor?«
»Næ—æ, det tror jeg da ikke.«
»Det maa være rædsomt,« — Asta glemte baade Jordbær og alt andet i sin store Deltagelse, »jeg mener, at du ingen Mor har; hvem fortæller du saa alting til, naar du kommer fra Skole, og hvem — —? Ja, for hende, Sørine, hun ser rar ud, men alligevel — —.«
»Hvem jeg fortæller alting til — —?« Sikke noget Tøsevrøvl, tænkte Erik, men Asta forsøgte igen:
»Din Far? Hvordan er han? Er han rar?«
»Det er han vel nok.« Nu havde Erik faaet nok af den Snak. »Der er Jordbærrene,« sagde han kort.
»Næ—æ, du store Kineser! — Jamen maa du plukke af dem?«
»Vel maa jeg det. Sørine kan sagtens faa nok alligevel, baade til Syltning — ja, og vi faar Jordbær hver Aften, pluk bare, hvad du vil.«

Asta var betaget af den store Flothed og lod sig det ikke tilbyde to Gange, hun sank paa Hug imellem Rækkerne, og hver Gang hun løftede nogle Blade op og saa hvor det bugnede under dem af røde, duftende Bær, raabte hun op i saa begejstrede Udbrud, at Erik igen maatte tænke:
Nej, Pigebørn, det var dog det sjoveste, han kendte, sikken de kunde skabe sig over ingenting.
»Maa jeg tage et Par Stykker med til Mor?« spurgte Asta, da hun ikke kunde spise flere selv, og Erik var stadig flot:
»Værs’god, lige saa mange du vil.«
Men han begyndte at kede sig, mens han saa paa Pigebarnet i Jordbærbedet. Hende fik han saamænd ingen Fornøjelse af, og til hende kunde man da ikke betro Hemmeligheden.
For Resten — der var ikke en af Kammeraterne, han kunde tænke sig at betro den til — ikke een af dem i Skolen — nej, — og her paa Øen var der jo egentlig ingen, for Præstens Børn var allesammen voksne, Købmandens var bare nogle smaa Unger, og Forpagterens, de havde slet ingen Børn.
Derude paa Molen, da han før laa ganske alene og fiskede Krabber, da havde han tænkt, at det var rigtig kedeligt at holde Ferie uden Kammerater, men nu var det egentlig meget værre, for Asta der, hun vilde saamænd hænge over ham baade tidlig og silde.
Mon han ikke godt kunde stikke af? Hun saa saamænd slet ikke efter ham nu, og han havde da virkelig ingen Pligt til at rende og slæbe rundt med den Københavnertøs. —
Han skævede over til Slottet, som kunde ses som en mørk Masse bag Havens tætte Hegn, — derovre var Hemmeligheden, — uh, det var nu tit fristende at snakke om den med en anden, der var egentlig ikke meget ved saadan en Opdagelse, naar man altid skulde gaa og tie stille med den. — —
Men det var jo skrækkelig farligt at sludre om saadan noget — — og Tøse, de kunde slet ikke holde paa en Hemmelighed — — troede han da.
Asta havde lavet et Kræmmerhus af et stort Rabarberblad og fyldt det med store, udsøgte Jordbær. Hun tindrede af Henrykkelse: »Kom, vi gaar over til Mor med dem, og saa kan du se hende.«
»Nej,« sagde Erik kort og bestemt. »Hvad i Alverden skulde han snakke med saadan en Københavnerdame for? Der var jo ogsaa det med Skjorten, som Sørine havde snakket om, han skævede ned til de fugtige og snavsede Haandlinninger, som unægtelig ikke var videre præsentable. »Nej,« sagde han igen, stædigt og kort.
Asta lo himmelhøjt, hun havde en rigtig drillende Latter, som gjorde Erik rød og gnaven. »Tør du ikke hilse paa min Mor?« sagde hun.
»Tør,« sagde Erik, »naa, det manglede bare!«
»Kom saa med da, jeg siger bare til Mor, at jeg gaar med d i g, ellers ved hun jo ikke, hvor jeg er henne.«
»Du kan jo gaa selv,« mente Erik kort for Hovedet, »jeg har — jeg mener — jeg kan ikke, — jeg har ikke Tid til at rende med dig hele Dagen.«
»Vel har du det,« afgjorde Asta meget bestemt, »du har Ferie, og hende Sørine, hun sagde selv, at det var godt, jeg var kommet, for ellers gik du altid alene. Min Mor, hun siger, at Ensomhed er godt sommetider, men naar man altid er alene, saa bliver man sær. Kom nu bare, du skal ikke bryde dig om din snavsede Skjorte, for Mor, hun har altid en gammel Kittel paa, naar hun maler.«
Der var ikke noget at stille op til saadan en Ordstrøm, tilmed fik Asta fat i hans Arm og trak af med ham. Erik kunde naturligvis let rive sig løs, men det var ligesom han alligevel ikke kunde faa sig til det, naar det tossede Pigebarn nu endelig vilde have ham med.
Den Mor var for Resten heller ikke til at genere sig for, tænkte han lettet. Hun sad midt paa Forpagterens Græsplæne paa en sjov lille Stol og malede allerede løs paa et stort Stykke Tøj, der stod paa et Stillads. Hendes Kjole var virkelig skrækkelig snavset, helt fuld af Pletter i alle mulige Farver, og hun lo, akkurat som Asta, med hvide Tænder i et rundt Ansigt:
»Sikken et Held for dig, Tut, at du har faaet en Kammerat allerede, leg I bare; men Erik — var det ikke saadan, du hed? pas lidt paa hende for mig, for hun er en skrækkelig Vildbasse, — jeg tænker tit, at hun egentlig skulde have været en Dreng.«
»Det siger du altid, Mor, men du legede da heller ikke med Dukker selv, da du var lille.«
Mor lo, og Erik tænkte lettet, at saa vilde Asta da i det mindste ikke forlange af ham, at han skulde være med til at lege »Far, Mor og Børn«, det havde ellers været en køn en, hvis hun havde gjort det, for hende kunde man vist ikke let slippe fra eller gemme sig for.
Nu havde hun igen faaet Tag i hans Arm og halede af med ham, men han rev sig løs og tog Huen af for Damen, der sad og lo til ham:
»Farvel saa længe, Børn, og Tak for de dejlige Jordbær, Erik.«
»Aa,« mumlede Erik, »det var jo ikke mig, som plukkede dem — —« hun saa nu morderlig rar ud, den Mor, og naar hun saa godt kunde lide Jordbær, skulde han skam nok plukke et Par en anden Gang.
»Hvor skal vi saa hen?« Asta trippede af Ivrighed, »skal vi gaa over i Slotsparken?«
»Der er ingen,« sagde Erik, »der er et Par Træer tilbage og nogen Buske, saadan lige inde ved, forstaar du, men Slottet er lige ved at falde sammen, og hende, den gamle Baronesse, som ejer det, hun er saadan en sær en. Hun bor med sin gamle Pige ganske alene i et Hus ovre ved Skoven. Hendes Far solgte næsten al Jorden væk, og hun vil ikke sælge Slottet, det skal staa, til det styrter, siger hun. Hun er næsten helt gal, siger Folk.«
»Aa, det var spændende, — har du set hende?«
»Der er ingen, som faar hende at se, hun sidder inde bag Vinduerne og lurer paa alle, som gaar forbi, men ingen kan se hende. — De siger ogsaa, at hun og Pigen sulter sommetider, fordi de ikke har noget at købe Mad for.«
»Kom, vi gaar over til Slottet, aa, synes du ikke, at det er vældig sjovt med saadan et ældgammelt Hus? Kan man ikke kikke ind ad Vinduerne?«
»Jeg har gjort det, kan du nok begribe, der er et Træ helt inde ved Muren, — men det er skam ikke saa lige til at klatre derop, uden at nogen ser det,« Erik dæmpede Stemmen og saa sig forsigtigt om.
»Maa du da ikke — —?«
»Du kan tro nej,« sagde Drengen uhyre bestemt, »ih, hvis Forpagterens saa det. — Nej, der maa slet ingen Besøgende komme i Slottet mere, for de siger, at Lofterne kan godt styrte sammen, — ja, og i den store Sal ligger der ogsaa en hel Bunke Sten paa Gulvet, og der er Hul i Loftet — —.«

»Har du set det? — Ih, men saa har du jo alligevel været oppe og kikke — —.«
Astas Stemme var meget beundrende: »Men hvorfor maa du ikke klatre op i Træet da?«
»Der er spærret af med Pigtraad, forstaar du, mange Meter rundt om det hele. Murene kunde jo ogsaa falde ned, — men jeg er nu ikke saa bange af mig — —.«
»Erik, ved du hvad — jeg er heller ikke bange af mig. Du hørte nok, at Mor sagde, jeg burde have været en Dreng. Der er heller ikke ret meget Sjov ved at være Pige, for saa faar man ikke Lov til noget spændende — vel? — Aa, hvis vi bare kunde komme derind, vi to — —.«
»Er du gal!« mumlede Erik, men der var ikke rigtig ægte Klang i dette lille Udbrud, og fra Siden skævede han til sin ny Kammerat med en tvivlraadig Mine.
»Vi gaar derover,« sagde han beslutsomt, »men du skal passe paa, for ingen maa se os.«
De brugte en Krigslist. Først slentrede de snakkende og aabenlyst lige forbi Vinduerne i Forpagterboligen og tog Vejen mod Stranden, men i Læ af et Hegn bøjede Erik pludselig ind paa en Mark, og Asta fulgte ham straks.
Der var ingen Mennesker at se, men alligevel smed Erik sig ned paa Jorden og begyndte at krybe fremad under Hegnet. Asta skævede lidt ned ad sin røde Kjole, — uh, det var en af Ubehagelighederne ved at være Pige, Mor skændte jo ikke over en Rift, men det var jo hende, som bagefter maatte sy den sammen; — naa, der var ikke noget at gøre ved det, Erik var allerede langt forude, saa hun maatte sætte Fart paa.
Det var ikke saa lige til at kravle fremad under det lave Hegn. Grenene tog fat i hendes Haar, og der var Torne imellem, som kradsede i Ansigtet eller paa Arme og Ben. Hvorlænge mon de skulde blive ved paa den Facon? Naa, nu forsvandt Erik gennem et Hul i Hegnet, Asta bagefter, saa hurtigt, hun bare kunde det.
»Puh, det var en værre Tur!« Asta vilde gerne have udbredt sig lidt om Besværlighederne ved at kravle, men Erik formanede hende hidsigt hviskende til at »holde Bøtte«, og hun saa nu et Par Mennesker gaa forbi ovre paa den anden Mark.
Uh, der var mere Kravleri. Mon det virkelig var nødvendigt, tænkte Asta med et lille Suk, men spørge Erik var vist ikke tilraadeligt, han havde set saa bister ud før; — med et lille dæmpet Suk tog hun fat paa ny.
Denne Gang var Turen ikke saa besværlig, for et Øjeblik efter kunde de rette sig op, og nu var de i »Parken«, forklarede Erik.
Han havde jo sagt hende, at der egentlig ingen Park hørte til Slottet mere, og man kunde virkelig heller ikke begribe, at her en Gang havde været anlagte Bede. Det var et fuldkomment Vildnis af Buske og Planter, der filtrede sig ind i hverandre, og gamle Træer spredte deres Kroner over Hovederne, saa der var helt mørkt nede i Dybet. Det var næsten uhyggeligt med det grønlige Lys, naar man kom lige fra det varme Solskin udenfor. — —
»Her har jeg lavet en Vej,« hviskede Erik, og han pegede stolt paa en snæver lille Sti, som snoede sig fremefter og endte med en Lysning.
»Du kan tro, det var et værre Arbejde, det var ligesom da Stanley banede sig Vej gennem Urskoven. Jeg turde jo ikke bruge Økse eller Sav, forstaar du nok, for det kunde høres, jeg maatte skære med min Dolk.«
Slotsmuren dukkede frem foran dem saa pludseligt, at det gav et Sæt i Asta. Det var en mørk og fugtig Murflade af store, klodsede røde Sten, og der var Mos og grønne Skjolder op af den, hun bøjede Hovedet tilbage og saa næsten ængsteligt opad den stejle Væg, der bare var afbrudt her af et eneste Vindu, som laa saa dybt inde, at det saa ud som et Hul. Der var ogsaa andre Huller i Muren — og der var Revner, — ved Astas Fødder laa der store Murbrokker.
Hendes Mod sank. »Erik — tror du — tror du ikke, at det er farligt — jeg mener, hvis der nu faldt mere ned — —?«
»Naa, er du allerede bange? Jeg tænkte saamænd nok, at et Pigebarn krøb i et Musehul lige med det samme, saa snart det hele blev lidt uhyggeligt. — Næ, du skulde bare vide, hvad jeg — —.«
Han brød kort af, og Astas Nysgerrighed vandt Sejr over Angsten.
»Har du været derinde, Erik? — Aa, fortæl mig det, hører du!«
»Derinde! — Næ—æ, hvor falder du paa det? Jeg har jo sagt dig, at det er strengt forbudt — —.«
Der var noget i den tøvende Stemme, som fik Asta til at spørge igen:
»Jeg er vis paa, at du har været derinde, Erik, jeg kan — ja, jeg kan se det paa dig — aa, sig det bare til mig, du kan da forstaa, at jeg sladrer ikke.«
»Piger kan aldrig tie stille,« mente Erik forsigtigt, »du sagde ogsaa, at du fortalte alting til din Mor.«
»Jamen Mor siger da aldrig noget til andre, kan du vel begribe.«
»Ikke? — Næ—æ, det kan godt være,« mente Erik tvivlende, »men du kan lige stole paa, at hun vilde lave et syndigt Vrøvl med dig og faa dig til at love, at du aldrig — —, ja, og saa vilde hun snakke op om Livsfare og alt muligt af den Skuffe. Du kan tro, jeg kender Kvindfolkene.«
»Du kender aldeles ikke min Mor, og hun er slet ikke det, du kalder et Kvindfolk, at du ved det.«
Astas Stemme var ikke blid, og Erik sendte en hurtig Tanke til det muntre, smilende Ansigt over den farveplettede Kittel. »Næ—æ, maaske nok ikke saadan, men du kan vel begribe, at hun vil være bange for dig — for at du skal komme noget til altsaa.«
Asta kunde ikke med Sandhed paastaa, at Erik tog fejl i dette. Hun sukkede mistrøstigt. »Jeg behøvede naturligvis ikke at sige noget,« mente hun meget tøvende.
»Du er et godt Fjols, hvis du gør det,« sagde Erik bestemt. »Man er rigtig dum, hvis man fortæller de Kvind — — jeg mener, hvis man snakker for meget til de voksne om, hvad man tager sig til, for de synes altid noget andet, end vi synes.«
»Mor ikke,« forsikrede Asta paastaaelig, »næsten ikke da,« føjede hun til med et lille trangt Suk, ja, for her var naturligvis et Punkt, hvor man ikke kunde være helt sikker paa Mor’s Mening.
Saa kastede hun resolut alle Betænkeligheder overbord:
»Sig mig det saa, Erik, hører du.«
»Først skal du gi’ mig dit Æresord,« sagde Erik højtideligt, »du skal sværge paa din Ære, at du aldrig vil røbe til noget levende Menneske, hvad jeg fortæller dig.«
Det lød umaadelig spændende, det var ligesom i Ingemanns Romaner, — maaske forlangte Erik ogsaa, at hun »med sit Blod« skulde skrive under paa, at hun vilde være »tavs som Graven«. Mon det gjorde meget ondt at faa saa meget Blod frem, at man kunde skrive sit Navn?
»Naa ja, det kan jeg godt,« sagde hun kort og egentlig ikke nær saa højtideligt, som Øjeblikket krævede det, Erik var da heller ikke tilfreds med Tonen.
»Pigebørn er saa pjattede,« sagde han haanligt, »naar du siger det saadan, kan du vel ikke forlange, at jeg skal tro paa dig.«
Og Asta gjorde sin Stemme meget højtidelig, da hun sagde:
»Jeg sværger paa min Ære, at jeg aldrig skal sige til nogen levende Sjæl — —«
»Ikke engang til min Mor —« brød Erik af, og det var med et Suk Asta fortsatte:
»Ikke engang til min Mor, — hvad du har fortalt mig.«
De saa paa hinanden med meget højtidelige Miner, og Eriks Stemme var ganske ru af Alvor, da han sagde:
»Du er vel klar over, at hvis du bryder dit Ord, saa er du rigtig tarvelig, og intet ordentligt Menneske kan have noget at gøre med dig.«
»Det er jeg vel nok,« mumlede Asta, hun var blevet helt bleg, men Stemmen var mut, og Stemningen imellem de to sammensvorne var lidt dyster, da Erik viste Vej fremad langs Muren.
Flere Steder maatte de gaa uden om Dynger af Sten, og naar Asta løftede Hovedet, krøb det hende koldt ned ad Ryggen, for Stenene var faldet ned fra en meget betydelig Højde, — et Sted laa der endogsaa en hel Bunke af sønderbrudte Tagsten.
»Du kan vel nok forstaa,« sagde Erik tilbage over Skulderen, »at i stille Vejr, saa er der ingen Fare, — det er hver Gang, det har stormet, at jeg har fundet ny Bunker hernede.«

»Jamen, en Storm kan jo komme pludselig,« mente Asta med forknyt Stemme, »en Gang i Tordenvejr —.«
»Naa ja, det ved jeg nok, men hvis man ikke er Idiot, kan man da se, naar der trækker en Torden op — ikke?«
»Jo—o,« mente Asta, hun var ikke helt overbevist, for den Torden, hun mindedes, var netop kommet meget overraskende over hende og et Selskab af glade Børn paa en Skovtur. Naa, men hvis Erik mente, at hun var Idiot, naar hun ikke kunde se en Torden komme op, ja, saa var det bedre at tie med den Historie.
Nu drejede de om Hjørnet af Muren, og hele Slottets Facade strakte sig foran dem, men se noget videre af det var umuligt, fordi de ikke kunde træde tilbage og faa Overblik.
»Deroppe er en Masse Vinduer,« sagde Erik, »men de ligger allesammen dybt inde. Der kan du se det Træ, jeg var oppe i, du kan nok se, at en af Grenene næsten rører ved Vinduesaabningen. Jeg troede, at jeg kunde komme ind den Vej, men Vinduet er meget lille, — der er nok større Vinduer i den næste Etage, men der kunde jeg ikke naa op til.«
»Aa, saa har du jo alligevel ikke været derinde!« Asta var skuffet. Hvad mon han saa havde ment med »Hemmeligheden« og alt det om Tavshed og Æresord?
Erik var gaaet videre, og vinkede nu til hende omtrent henne fra næste Hjørne, han stod og kikkede ned imod Jorden, og hun skyndte sig at naa hen til ham.
»Kan du se den Lem,« sagde Erik, og Asta saa, at der foran en Fordybning i Muren var lagt en Lem af Brædder, som nok en Gang havde været meget tykke og solide, men nu var grønne af Ælde og saa ud til at være raadne. Lemmen var lukket med en Krampe og en forsvarlig Hængelaas, — Asta rystede paa Hovedet:
»Der kan vi da ikke komme ind,« mente hun modløs, men Erik saa sig om til alle Sider med en spejdende og hemmelighedsfuld Mine.
Det gøs lidt i Asta. Mon hun nu virkelig stod foran en Hemmelighed? Hun saa sig om. Der var dødsstille i det skumle, fugtige Krat, der omgav Slottet. Brændenælder og Skarntyder groede frodigt mellem ældgamle indfiltrede Ribs- og Stikkelsbærbuske, som for længst var holdt op at bære Frugt. Dette var vist Nordsiden af Slottet, saa skummelt og trist her var. Ikke en Solstraale naaede ned gennem de tætte Trækroner, og ikke en Blomst lyste op i det mørkegrønne, halvvisne Øde. Heller ikke Fuglenes Kvidren kunde høres her, det var, som skræmte det store, tavse Slot alle levende Væsener.
Asta blev besat af en vanvittig Lyst til at bryde sig Vej tværs gennem Buske og Krat, at styrte herfra og aldrig gaa bort fra Solskin og Liv igen, men nu tog Erik en Nøgle op af sin Lomme, og i næste Øjeblik havde han lukket Hængelaasen op.
Asta glemte sin Uhyggefølelse i Spændingen. »Jamen Erik, hvordan — —? Har du fundet Nøglen da?«
Han hviskede: »Ser du, der sad en helt anden Hængelaas i, og en Gang prøvede jeg for Sjovs Skyld at vrikke ved den, — saa gik den i Stykker, for den var helt rusten. Hjemme havde jeg en Gang set en meget gammel Hængelaas i min Far’s Værktøjskasse, den satte jeg i i Stedet for, og saa havde jeg frit Slag, forstaar du.«
Hun nikkede, dirrende af Iver: »Har du tit været dernede? Har du opdaget noget? Kan man komme op i Slottet dernede fra?«
»Ja, jeg har været dernede sommetider, men jeg tror ikke, at man kan komme op i Stuerne — —.«
Asta var skuffet: »Aa, men du sagde, at du havde set, der var Hul i Loftet i den store Sal.«
»Det saa jeg jo fra Vinduet, dit Fæ. — Naa, men hvis du ikke mener, at det er interessant nok at komme ned i Kælderen — —. Var det ikke dig, der snakkede om hemmelige Fangehuller og saadan noget?«
»Har du da fundet saadan noget, hvad Erik?«
Han var lidt rød i Hovedet. »Jeg har ikke været dernede ret tit, skal jeg sige dig, ja, du kan nok tænke, at det er ikke, fordi jeg er bange, men der er saadan nogle underlige Lyde dernede, naar man er ganske alene i de mørke Rum.«
»Jeg synes, det er forfærdelig modigt af dig, Erik, at du har været der alene. Jeg tør godt gaa derned med d i g, men alene — uh, jeg vilde hellere dø, tror jeg — —.«
Erik saa sig igen om til alle Sider. »Du er den allerførste, jeg fortæller om det, kan jeg sige dig. Jeg har aldrig stolet paa Drengene i Skolen — —.«
»Det er rigtignok pænt af dig, at du stoler saa meget paa mig,« forsikrede Asta saa varmt, at Erik blev rød igen. »Du har jo svoret —« mumlede han, mens han aabnede Lugen forsigtigt, den skreg i de rustne Hængsler, og Lyden var saa uhyggelig, at Asta fik Hjertebanken.
Der var Stentrin under Lemmen, og de var baade slimede og mugne at se til. Luften, som steg op imod de to Børn, var ogsaa muggen og mættet med Fugtighed. Erik støttede forsigtigt Asta, mens hun begyndte at kravle nedad.

Pigebarnet rystede af Rædsel, hun var ganske ligbleg og følte sig elendig til Mode. Aa, det var vist rædsom forkert, hvad de gjorde! Hvis Mor anede — —. Ja, hvad vilde Mor sige til dette her? — Aa, det var jo sandt, Mor vilde aldrig faa det at vide; — hvordan mon det skulde gaa at have en Hemmelighed for Mor? — Aa, bare her ikke var Rotter! Næ, det var dog det væmmeligste Sted i Verden.
Der var mange Trin nedad, syntes Asta fortvivlet, og hun kikkede op imod Dagslyset bag Lemmen med længselsfulde Blikke.
»Vi er nede,« sagde Erik, hans Stemme var lidt usikker.
Pludselig tændte han en elektrisk Lommelygte og stak den i Haanden paa Asta, »jeg maa lukke Lemmen,« sagde han.
Asta turde næppe lyse omkring sig, hun gik et Par Trin efter Erik opad Trappen, og da Lemmen gled for, var hun lige paa Nippet til at skrige højt og erklære, at hun vilde hjem.
Men hun gjorde det ikke, og Erik saa anerkendende paa hende: »Du er ikke saa tosset, som jeg havde troet,« sagde han paa sin korte Maade, »jeg ventede, ærlig talt, at du vilde tude.«
Den lille Ros stivede hende op, — hvad var der for Resten at være bange for, naar de var to? Hun saa sig om i Rummet med fornyet Mod.
Det var en stor og rummelig Kælder med Vægge af Kampesten, ogsaa Gulvet var af Sten, store og flade med Aabninger imellem, hvori det vrimlede med Træbiller og andet Kryb. — Kælderen var for Resten tom og ikke videre interessant, syntes hun.
»Kan man slet ikke komme videre, Erik?«
»Jo, kom nu bare. Jeg gaar i Forvejen med Lygten. Det er en god Lygte, synes du ikke? Den lyser vældig flot. Jeg ønskede den af Far til min Fødselsdag, og Far kunde ikke begribe, hvad jeg vilde med den.«
»Den er god nok, men — er du vis paa, at den kan brænde længe? Sommetider kan saadan en jo ikke brænde. Mor har en, men —.«
»Jeg har et Reserveelement i Lommen, kan du vel begribe. Tændstikker har jeg for Resten ogsaa — og et Lys oven i Købet, saa du skal ikke være bange.
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